
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 756/2006 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 18ης Μαΐου 2006

σχετικά με την έκδοση πιστοποιητικών εισαγωγής ρυζιού καταγωγής κρατών ΑΚΕ και ΥΧΕ για τις
αιτήσεις που υποβλήθηκαν κατά τις πέντε πρώτες εργάσιμες ημέρες του Μαΐου του 2006 κατ’

εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 638/2003

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1785/2003 του Συμβουλίου, της 29ης
Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά με την κοινή οργάνωση αγοράς του
ρυζιού (1),

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2286/2002 του Συμβουλίου, της 10ης
Δεκεμβρίου 2002, για το καθεστώς των γεωργικών προϊόντων και
των προϊόντων μεταποίησης γεωργικών προϊόντων καταγωγής κρα-
τών της Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού (ΑΚΕ) και για
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1706/98 (2),

την απόφαση 2001/822/ΕΚ του Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου
2001, για τη σύνδεση των υπερπόντιων χωρών και εδαφών με την
Ευρωπαϊκή Κοινότητα («overseas association») (3),

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 638/2003 της Επιτροπής, της 9ης Απρι-
λίου 2003, για τις λεπτομέρειες εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 2286/2002 του Συμβουλίου και της απόφασης
2001/822/ΕΚ του Συμβουλίου όσον αφορά το καθεστώς που
ισχύει για την εισαγωγή ρυζιού καταγωγής κρατών της Αφρικής,
της Καραϊβικής και του Ειρηνικού (ΑΚΕ) και των υπερπόντιων
χωρών και εδαφών (ΥΧΕ) (4), και ιδίως το άρθρο 17 παράγρα-
φος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 17 παράγραφος 2 στοιχείο α) του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 638/2003, η Επιτροπή αποφασίζει σε
ποιο βαθμό μπορούν να ικανοποιηθούν οι αιτήσεις πιστο-
ποιητικών εισαγωγής.

(2) Το άρθρο 3 παράγραφος 2, το άρθρο 5 παράγραφος 2 και
το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
638/2003 προβλέπουν ότι οι ποσότητες για τις οποίες

δεν υποβάλλονται αιτήσεις πιστοποιητικών στο πλαίσιο
μιας μερίδας μεταφέρονται στην επόμενη μερίδα. Οι διαθέ-
σιμες ποσότητες μπορούν να χρησιμοποιηθούν, ενδεχομένως,
για την εισαγωγή προϊόντων καταγωγής άλλων τρίτων
χωρών, σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 3 και το
άρθρο 13 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 638/2003.

(3) Από την εξέταση των ποσοτήτων για τις οποίες υποβλήθηκαν
αιτήσεις στο πλαίσιο της μερίδας του Μαΐου του 2006
προκύπτει ότι πρέπει να προβλεφθεί η έκδοση των πιστο-
ποιητικών για τις ποσότητες που αναγράφονται στις αιτήσεις,
ενδεχομένως, με την εφαρμογή συντελεστή μείωσης και πρέ-
πει να καθοριστούν οι ποσότητες που μεταφέρονται στην
επόμενη μερίδα και οι συνολικές διαθέσιμες ποσότητες για
τις διάφορες ποσοστώσεις,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Για τις αιτήσεις πιστοποιητικών εισαγωγής ρυζιού που υπο-
βλήθηκαν κατά τις πέντε πρώτες εργάσιμες ημέρες του Μαΐου του
2006 κατ’ εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 638/2003 και
κοινοποιήθηκαν στην Επιτροπή, τα πιστοποιητικά εκδίδονται για
τις ποσότητες που αναγράφονται στις αιτήσεις, με την εφαρμογή,
ενδεχομένως, ποσοστών μείωσης που καθορίζονται στο παράρτημα
του παρόντος κανονισμού.

2. Οι διαθέσιμες ποσότητες στο πλαίσιο της μερίδας του Μαΐου
του 2006 που μεταφέρονται στην επόμενη μερίδα και οι συνολικές
διαθέσιμες ποσότητες για τη μερίδα του Σεπτεμβρίου του 2006,
καθορίζονται στο παράρτημα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 19 Μαΐου 2006.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες, 18 Μαΐου 2006.

Για την Επιτροπή

J. L. DEMARTY

Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και
Αγροτικής Ανάπτυξης
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(1) ΕΕ L 270 της 21.10.2003, σ. 96· κανονισμός όπως τροποποιήθηκε από
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 247/2006 (ΕΕ L 42 της 14.2.2006, σ. 1).

(2) ΕΕ L 348 της 21.12.2002, σ. 5.
(3) ΕΕ L 314 της 30.11.2001, σ. 1.
(4) ΕΕ L 93 της 10.4.2003, σ. 3· κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευ-

ταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2120/2005 (ΕΕ L 340 της
23.12.2005, σ. 22).



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ποσοστά μείωσης που εφαρμόζονται στις ποσότητες για τις οποίες έχουν υποβληθεί αιτήσεις στο πλαίσιο της μερίδας
του Μαΐου του 2006 και μεταφερθείσες ποσότητες στην επόμενη μερίδα

Καταγωγή/Προϊόν Αύξων αριθμός Ποσοστό μείωσης

Μεταφερθείσα ποσό-
τητα στη μερίδα του

Σεπτεμβρίου του
2006

(σε τόνους)

Συνολικές διαθέσιμες
ποσότητες για τη

μερίδα του Σεπτεμ-
βρίου του 2006

(σε τόνους)

ΑΚΕ [άρθρο 3 παράγραφος 1 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 638/2003]

— κωδικοί ΣΟ 1006 10 21 έως 1006 10 98,
1006 20 και 1006 30

09.4187 0 (1) 19 795,739 41 666

ΑΚΕ [άρθρο 5 παράγραφος 1 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 638/2003]

— κωδικός ΣΟ 1006 40 00

09.4188 0 (1) 18 078 18 078

ΥΧΕ [άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχεία α)
και β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 638/2003]

— κωδικός ΣΟ 1006

α) Ολλανδικές Αντίλλες και Αρούμπα: 09.4189 0 (1) 12 448,298 20 781,298

β) λιγότερο αναπτυγμένες ΥΧΕ: 09.4190 0 (1) 6 667 10 000

ΑΚΕ/ΥΧΕ [άρθρο 13 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 638/2003]

— κωδικός ΣΟ 1006 (ΥΧΕ)

— κωδικοί ΣΟ 1006 10 21, 1006 10 23,
1006 10 25, 1006 10 27, 1006 10 92,
1006 10 94, 1006 10 96, 1006 10 98,
1006 20 και 1006 30

09.4191 0 (1) 4 767,115 24 562,854

(1) Έκδοση για την ποσότητα που αναγράφεται στην αίτηση.
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